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Llei 1/1998, de 7 de gener (DOGC 2553, del 9, i BOE 36, d'11 
de febrer), de política lingüística 

Articles 2.2.a), 18, 30, 31, 32, 33, 36.4 i disposició transitòria segona. 

Enllaç a la norma completa (Portal Jurídic de Catalunya) 

Capítol preliminar 

Article 2. La llengua pròpia 

2. El català, com a llengua pròpia, és:

a) La llengua de totes les institucions de Catalunya, i en especial de l’Administració de la Generalitat, de

l’Administració local, de les corporacions públiques, de les empreses i els serveis públics, dels mitjans de 

comunicació institucionals, de l’ensenyament i de la toponímia. 

Capítol II. L’onomàstica 

Article 18. La toponímia 

1. Els topònims de Catalunya tenen com a única forma oficial la catalana, d’acord amb la normativa

lingüística de l’Institut d’Estudis Catalans, excepte els de la Vall d’Aran, que tenen l’aranesa. 

2. La determinació de la denominació dels municipis i les comarques es regeix per la legislació de règim

local. 

3. La determinació del nom de les vies urbanes i els nuclis de població de tota mena correspon als

ajuntaments, i la dels altres topònims de Catalunya correspon al Govern de la Generalitat, incloses les 

vies interurbanes, sigui quina en sigui la dependència. 

4. Les denominacions a què es refereixen els apartats 2 i 3 són les legals a tots els efectes i la retolació

s’hi ha d’acordar. Correspon al Govern de la Generalitat de reglamentar la normalització de la retolació 

pública, respectant en tots els casos les normes internacionals que han passat a formar part del dret 

intern. 

Capítol V. L'activitat socioeconòmica

Article 30. Les empreses públiques 

1. Les empreses públiques de la Generalitat i de les corporacions locals, i també les seves empreses

concessionàries quan gestionen o exploten el servei concedit, han d’emprar normalment el català en llurs 

actuacions i documentació internes i en la retolació, en les instruccions d’ús, en l’etiquetatge i en 

l’embalatge dels productes o els serveis que produeixin o ofereixin. 

2. Les empreses a què fa referència l’apartat 1 han d’emprar normalment el català en les comunicacions i

les notificacions, incloses les factures i els altres documents de tràfic, adreçades a persones residents en 

l’àmbit lingüístic català, sens perjudici del dret dels ciutadans i ciutadanes a rebre-les en castellà o, si és 

el cas, en català, si ho demanen. 

Article 31. Les empreses de servei públic 

1. Les empreses i les entitats públiques o privades que ofereixen serveis públics, com ara les de

transport, de subministraments, de comunicacions i d’altres, han d’emprar, almenys, el català en la 

retolació i en les comunicacions megafòniques. 

2. Les comunicacions i les notificacions escrites adreçades a persones residents a Catalunya per les

empreses i les entitats a què fa referència l’apartat 1, incloses les factures i els altres documents de 
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tràfic, s’han de fer almenys en català, sens perjudici del dret dels ciutadans i ciutadanes a rebre-les en 

castellà si ho demanen. 

3. El que disposa l’apartat 2 en relació amb les factures i els altres documents de tràfic s’entén sens 

perjudici de la competència de l’Estat per a organitzar els serveis esmentats quan els presta directament 

o per mitjà de les seves empreses i entitats. 

 

Article 32. L’atenció al públic 

1. Les empreses i els establiments dedicats a la venda de productes o a la prestació de serveis que 

desenvolupen llur activitat a Catalunya han d’estar en condicions de poder atendre els consumidors i 

consumidores quan s’expressin en qualsevol de les llengües oficials a Catalunya. 

2. El Govern de la Generalitat ha de promoure, amb mesures adequades, l’increment de l’ús del català 

en l’àmbit a què es refereix l’apartat 1. 

3. La senyalització i els cartells d’informació general de caràcter fix i els documents d’oferta de serveis 

per a les persones usuàries i consumidores dels establiments oberts al públic han d’ésser redactats, 

almenys, en català. Aquesta norma no s’aplica a les marques, als noms comercials i als rètols emparats 

per la legislació de la propietat industrial. 

 

Article 33. Les empreses concertades o subvencionades 

Les empreses que han subscrit un concert o un conveni de col·laboració amb la Generalitat o amb les 

corporacions locals de Catalunya, o són beneficiàries d’ajuts o subvencions d’aquestes, han d’utilitzar, 

almenys, el català en la retolació, en els avisos i en la documentació adreçats al públic, com a mínim 

quan estiguin vinculats a l’objecte de l’ajut o el conveni. 

 

Article 36. L'activitat professional i laboral 

4. Els rètols i les informacions de caràcter fix i que continguin text que han de constar a l’interior dels 

centres laborals adreçats a les persones que hi treballen han de figurar, almenys, en català. 

 

Disposicions transitòries 

Segona 

L’adaptació empresarial 

1. Les empreses i les entitats afectades per aquesta Llei tenen un termini de dos anys per a adaptar-se al 

que disposen l’article 15 i les disposicions del capítol V. Aquest termini és de cinc anys per als 

empresaris i empresàries autònoms. 

2. En un termini de cinc anys o, si és superior, el que resulti de la data de caducitat, poden continuar en 

el mercat els productes i els serveis a què fa referència l’article 34 sense complir les normes lingüístiques 

relatives a l’etiquetatge. 

 


